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The concept of possession and its reflex in language is one of the challenging areas in Linguistics. In the 

literature possession is viewed either as a bio-cultural or a social concept (Seiler 1983). If the latter is assumed, 

possession is expected to be cross-culturally variable with culture influencing some of its subdomains.  

In this paper we will investigate possessive constructions in Kriol spoken in Roper River (NT) and the 

Kununurra (WA) area and argue that possessive constructions in Kriol reflect concepts available in Aboriginal 

languages and culture. The focus is on predicative possession sentences of the following types:  

LOC, WITH-, TOPIC and HAVE-possessives (Stassen 2009).  

Following an overview of these possessive constructions we will describe briefly the sociolinguistic situation of 

the two varieties of Kriol. In the second part we will present data that reflects the Aboriginal understanding of 

nature and environment.  

We show that Kriol has no existential verb (such as ‘to be’ in English). Instead, Kriol follows the pattern found 

in Aboriginal languages. Parallel to these types of constructions, Kriol, like other Creole languages, has zero-

encoding for copula sentences. In addition, in narratives we note the use of bla/ blanga to express possession. 

Constructions with gadim/garrim or abum are used to express ‘to have’ but they do not behave the same way. 

These findings taken together give us some insights into the processes at work in a situation of language 

contact. 
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